湖南科技大学外国留学生入学申请表
APPLICATION FOR ADMISSION TO HUNAN UNIVERSITY OF SCIENCE & TECHNOLOGY OF CHINA (HNUST)
中国湖南省湘潭市桃园路1号湖南科技大学 411201
No. 1 Taoyuan Road, Xiangtan City, Hunan Province, P.R.China 411201
电话(Tel): +86-731-58291452/58291454   传真(Fax): +86-731-58291454

	照  片

Photo


1．Name: Family Name /姓：_______  Given Names /名：_______________

2．Nationality /国籍：                                                  

3．Sex/性别：M/男 □  F/女□   Passport No./护照号码：____________

4．Marital Status/婚否：Single/未婚 □        Married/已婚 □        
5．Date and Place of Birth/出生日及出生地：

          Year/年       Month/月      Day/日  Place/出生地：            
6．Occupation/职业：__________   Education Level/最高学历：               
Employer/Institution Affiliated/工作/学习单位：_______________________
7．Home Address /本国地址：_______________________________________________
Tel. /联系电话：                  Fax/传真：                 Email/电邮：               
8．Duration and Place of Previous Chinese Study/何时何地学过汉语：___________________

9．Present Level of Chinese    □Excellent         □Good       □Fair     □No Ability
现有汉语水平              很好             较好         一般      不会
10．Plan of Study at Hunan University of Science and Technology of China/来湖南科大的学习计划： 

A. Chinese Language Study/学习汉语：□
B. Bachelor’s Degree/本科生：□           Major/专业：                                 
C. Master’s Degree/硕士生：□             Major/专业：                                 
D. Doctorate Degree /博士生：□            Major/专业：                                 
E. Advanced Student/进修生：□            Major/专业：                                 
11．Duration of Study at Hunan University of Science and Technology of China/在湖南科大学习时间：

             Year/年          Month/月to /至         Year/年         Month/月

12．Source of Payment/经费来源：
a) Student of School Exchange Program/校际交流奖学金学生：□
b) Self-supported Student/自费生：□
c) Others/其他：□
13．Contact Person in China /在华联系人：

Name/姓名：                          Employer/单位：                             
Address/联系地址：                                                                
Tel. /电话：                             Fax/传真：                                 

Application Procedure and Instructions/注意事项:
The new academic year begins in September. Applicants are asked to send the completed Application Form before the mid of June for the new academic year. 

湖南科技大学新学年为9月入学，申请人应于6月中旬之前将申请材料寄来。
1. Applicant must submit to HNUST along with the completed Application Form, a copy of education diploma and/or certificate. Letter of Recommendation is needed if he/she is an exchange student on an exchange program. 

将填写好的申请表、学历证书的复印件寄给湖南科技大学; 校际交流学生需提供学校的推荐信。

2. After receiving the application materials by the date specified above, we will evaluate the materials. The qualified applicants will receive the Visa Application Form (JW202) and the Letter of Admission. 

收到上述日期申请材料后，我校评估相关材料，并向成功的申请人寄发来华签证申请表（JW202表）和入学通知书。
3. With the Visa Application Form (JW202) and the Letter of Admission along with the completed Physical Examination Report (if the duration of study is more than 6 months), the applicant should apply to the Chinese Embassy (or Consulate) for the X visa (student’s visa), or for the F visa if the duration of study is less than 6 months.

申请人持JW202表、入学通知书和《外国人体格检查记录》（学习期限超过6个月的学生）到中国驻贵国使（领）馆办理来华学习签证（X签证），学习期限在6个月以内的可申请F签证。

4. The student is required to register at HNUST during the time specified in the Letter of Admission and go through the formalities for applying for residence card within 30 days after arriving in China. The student shall be fined by the local Public Security Bureau if s/he fails to do so within the said period.

学生应按入学通知书规定的时间来校报到。入境后30天之内应申办外国人居留证，否则将受到公安部门的处罚。

5． I hereby affirm that all information and documents given on and with this form are true and correct.

申请表中所填写的内容和提供的材料真实无误。

Applicant’s Signature：                            Date：                
申  请  人  签  字                              日 期
